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/f1r/  Port au Prince*  11 Juin 1841. 

Mon cher Monsieur et Ami, 

J’ai reçu votre lettre dâttéea de 3 Avril passérb ; que | vous me parlerc de ce Maitred d’hotel ; il ne 

faut pas |5 faire attantione de c’estf quilg vous dish car c’est un homme | simple et en même temsi 

c’est un bon anfansj ; Je lui etk | parlerl de vous, il mam diren quilo vous aviezp rien dire,q si | quontr 

vous aviezs diret quelque chosesu de lui que cétév faux ; | pour cettw argent, je suis contantx que vous 

aviezy trouvérz votre |10 compte ; quant au parapluie de soit,aa si vous lavezbb pas achetércc | encore, 

je m’en soucie plus ; C’est unedd parasol versee que ma | femme auraiff voulusgg avoir un d’une bonne 

grandeur, vershh | comme il sont à la mode mintenant,ii non pas de sesjj | petits, mais de ceux deskk 

bonne grandeur et versll ; vous me fraimm |15 savoir le prix silnn vous plait, et je donnerai de l’argent 

| à le Maitreoo d’hotel pour vous donnérpp ; ma femme vous | prie si c’est un éffetqq de votre bonté 

de lui envoyer | pour deux gourdes de riz, par le même Maitrerr d’hotel, |  car s’estss rârett au Port au 

Pce.*uu Je lui etvv donné de l’argent  

/f1v/  pour vous payéa ; nous alonsb antrérc dans la saison des | iyam,d ma femme contee d’envoyer 

un baril à votre Époûsef | mélangérg avec des tâÿosh ; Quant à mon départ pour | New-York,* je suis 

forcéri de prolongérj le plus longtemsk |5 possible pour voir si je peutl tirérm un peutn d’argent de | ce 

cânaye-lao ; qui àp mes $ 952. Comme je croiq qu’il recommence | encore à trâvaillerr peut êtess il 

pourast me donnéru quelque | choses,v dans ce car-law je ne c’estx pas encore et quanty partirai je 

| Mais, ma femme auraiz voulu déjasaa à New-York.* |10 Mais que fraijebb ; Je ne peutcc pas me mêttre
dd en roûteee sensff | argent, mais enfin Dieu etgg bonshh ausitôtii que je pouraijj | vous nous veronskk 

arriver ; vous surprendre ; | Nous sommes fâchérll pour Mr. Anastâse*mm davoirnn perdu | un anfans
oo si breufmentpp ; vous lesqq dirairr bonjour pour nous |15 Ainsi qu’à lesss reste de la famille ; ainsi qu’à 

Mr. et Madame Gédéon* ; Mr. Marceaux* et Maselle.tt Cathérine.* | à Zôzô Sannon*uu ainsi que son 

marievv ; à Madeselle.ww | Adélaïde la Bâtt*xx ; Madeselle.yy la Câbraisse,* anfinzz | à toutaaa nos 

connaissancebbb qui s’informeccc de nous ; | Nous sommes fâchérddd d’apprendre que votre Époûseeee 

se  

/f2r/  portéra pas bien. Ma femme lui fait mille compt. | honnett.b ainsi qu’à votre Belle Mère* et à 

tout lesc reste | de la famille ; J’ai fini en vous souhaitant une | bonne santé, et que Dieu vous 

protège dans vos |5 àffaires.d  Adieu. | Votre dévoué Ami. 

| C. Boyer.* 

| Faitee âttantionf que c’est | un parasol de dâmeg que je vous demande |10 d’un beauxh versi ; s’il 

vous plait ; | Victor* et le petit François,* mon fieuxj vous dire bonjour | l’anfansk de ma défunte 

comèrel Lidia* il est avec nous ; | il aura dix ans le 4 août prochain ; | La famille Chauveau* vous fait 

des compt.m ainsi qu’à |15 madame votre Époûsen ; 

/f2v/  [adresse]  A Monsieur | P. Toussaint | à No. 105, Reed Street | New York 
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